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[ ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED NATIONS AND THE GOVERN-
MENT OF SIERRA LEONE ON THE ESTABLISHMENT OF A SPECIAL
COURT FOR SIERRA LEONE

Whereas the Security Council, in its resolution 1315 (2000) of 14 August 2000, ex-
pressed deep concern at the very serious crimes committed within the territory of Sierra Le-
one against the people of Sierra Leone and United Nations and associated personnel and at
the prevailing situation of impunity;

Whereas by the said resolution, the Security Council requested the Secretary-General
to negotiate an agreement with the Government of Sierra Leone to create an independent
special court to prosecute persons who bear the greatest responsibility for the commission
of serious violations of international humanitarian law and crimes committed under Sierra
Leonean law;

Whereas the Secretary-General of the United Nations (hereinafter "the Secretary-Gen-
eral") and the Government of Sierra Leone (hereinafter "the Government") have held such
negotiations for the establishment of a Special Court for Sierra Leone (hereinafter "the Spe-
cial Court ");

Now therefore the United Nations and the Government of Sierra Leone have agreed as
follows:

Article 1. Establishment of the Special Court

1. There is hereby established a Special Court for Sierra Leone to prosecute persons
who bear the greatest responsibility for serious violations of international humanitarian law
and Sierra Leonean law committed in the territory of Sierra Leone since 30 November
1996.

2. The Special Court shall function in accordance with the Statute of the Special Court
for Sierra Leone. The Statute is annexed to this Agreement and forms an integral part there-
of,

Article 2. Composition of the Special Court and appointment ofjudges

1. The Special Court shall be composed of a Trial Chamber and an Appeals Chamber
with a second Trial Chamber to be created if, after the passage of at least six months from
the commencement of the functioning of the Special Court, the Secretary-General, the
Prosecutor or the President of the Special Court so request. Up to two alternate judges shall
similarly be appointed after six months if the President of the Special Court so determines.

2. The Chambers shall be composed of no fewer than eight independent judges and no
more than eleven such judges who shall serve as follows:

(a) Three judges shall serve in the Trial Chamber where one shall be appointed by the
Government of Sierra Leone and two judges appointed by the Secretary-General, upon
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nominations forwarded by States, and in particular the member States of the Economic
Community of West African States and the Commonwealth, at the invitation of the Secre-
tary-General;

(b) In the event of the creation of a second Trial Chamber, that Chamber shall be like-
wise composed in the manner contained in subparagraph (a) above;

(c) Five judges shall serve in the Appeals Chamber, of whom two shall be appointed
by the Government of Sierra Leone and three judges shall be appointed by the Secretary-
General upon nominations forwarded by States, and in particular the member States of the
Economic Community of West African States and the Commonwealth, at the invitation of
the Secretary-General.

3. The Government of Sierra Leone and the Secretary-General shall consult on the ap-
pointment ofjudges.

4. Judges shall be appointed for a three-year term and shall be eligible for re-appoint-
ment.

5. If, at the request of the President of the Special Court, an alternate judge or judges
have been appointed by the Government of Sierra Leone or the Secretary-General, the pre-
siding judge of a Trial Chamber or the Appeals Chamber shall designate such an alternate
judge to be present at each stage of the trial and to replace a judge if that judge is unable to
continue sitting.

Article 3. Appointment of a Prosecutor and a Deputy Prosecutor

1. The Secretary-General, after consultation with the Government of Sierra Leone,
shall appoint a Prosecutor for a three-year term. The Prosecutor shall be eligible for reap-
pointment.

2. The Government of Sierra Leone, in consultation with the Secretary-General and the
Prosecutor, shall appoint a Sierra Leonean Deputy Prosecutor to assist the Prosecutor in the
conduct of the investigations and prosecutions.

3. The Prosecutor and the Deputy Prosecutor shall be of high moral character and pos-
sess the highest level of professional competence and extensive experience in the conduct
of investigations and prosecutions of criminal cases. The Prosecutor and the Deputy Pros-
ecutor shall be independent in the performance of their functions and shall not accept or
seek instructions from any Government or any other source.

4. The Prosecutor shall be assisted by such Sierra Leonean and international staff as
may be required to perform the functions assigned to him or her effectively and efficiently.

Article 4. Appointment of a Registrar

1. The Secretary-General, in consultation with the President of the Special Court, shall
appoint a Registrar who shall be responsible for the servicing of the Chambers and the Of-
fice of the Prosecutor, and for the recruitment and administration of all support staff. He
or she shall also administer the financial and staff resources of the Special Court.
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2. The Registrmr shall be a staff member of the United Nations. He or she shall serve
a three-year term and shall be eligible for re-appointment.

Article 5. Premises

The Government shall assist in the provision of premises for the Special Court and
such utilities, facilities and other services as may be necessary for its operation.

Article 6. Expenses of the Special Court

The expenses of the Court shall be bome by voluntary contributions from the interna-
tional community. It is understood that the Secretary-General will commence the process
of establishing the Court when he has sufficient contributions in hand to finance the estab-
lishment of the Court and 12 months of its operations plus pledges equal to the anticipated
expenses of the following 24 months of the Court's operation. It is further understood that
the Secretary-General will continue to seek contributions equal to the anticipated expenses
of the Court beyond its first three years of operation. Should voluntary contributions be
insufficient for the Court to implement its mandate, the Secretary-General and the Security
Council shall explore alternate means of financing the Court.

Article 7. Management Committee

It is the understanding of the Parties that interested States may wish to establish a man-
agement committee to assist the Special Court in obtaining adequate funding, provide ad-
vice on matters of Court administration and be available as appropriate to consult on other
non-judicial matters.

The management committee will include representatives of interested States that con-
tribute voluntarily to the Special Court, as well as representatives of the Government of Si-
erra Leone and the Secretary-General.

Article 8. Inviolability of premises, archives and all other documents

1. The premises of the Special Court shall be inviolable. The competent authorities
shall take whatever action may be necessary to ensure that the Special Court shall not be
dispossessed of all or any part of the premises of the Court without its express consent.

2. The property, funds and assets of the Special Court, wherever located and by whom-
soever held, shall be immune from search, seizure, requisition, confiscation, expropriation
and any other form of interference, whether by executive, administrative, judicial or legis-
lative action.

3. The archives of the Court, and in general all documents and materials made avail-
able, belonging to or used by it, wherever located and by whomsoever held, shall be invi-
olable.
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Article 9. Funds, assets and other property

I. The Special Court, its funds, assets and other property, wherever located and by
whomsoever held, shall enjoy immunity from every form of legal process, except insofar
as in any particular case the Court has expressly waived its immunity. It is understood,
however, that no waiver of immunity shall extend to any measure of execution.

2. Without being restricted by financial controls, regulations or moratoriums of any
kind, the Special Court:

(a) May hold and use funds, gold or negotiable instruments of any kind and maintain
and operate accounts in any currency and convert any currency held by it into any other cur-
rency;

(b) Shall be free to transfer its funds, gold or currency from one country to another, or
within Sierra Leone, to the United Nations or any other agency.

Article 10. Seat of the Special Court

The Special Court shall have its seat in Sierra Leone. The Court may meet away from
its seat if it considers it necessary for the efficient exercise of its functions, and may be re-
located outside Sierra Leone, if circumstances so require, and subject to the conclusion of
a Headquarters Agreement between the Secretary-General of the United Nations and the
Government of Sierra Leone, on the one hand, and the Government of the alternative seat,
on the other.

Article 11. Juridical capacity

The Special Court shall possess the juridical capacity necessary to:

(a) Contract;

(b) Acquire and dispose of movable and immovable property;

(c) Institute legal proceedings;

(d) Enter into agreements with States as may be necessary for the exercise of its func-
tions and for the operation of the Court.

Article 12. Privileges and immunities of thejudges, the Prosecutor and the Registrar

1. The judges, the Prosecutor and the Registrar, together with their families forming
part of their household, shall enjoy the privileges and immunities,

exemptions and facilities accorded to diplomatic agents in accordance with the 1961
Vienna Convention on Diplomatic Relations. They shall, in particular, enjoy:

(a) Personal inviolability, including immunity from arrest or detention;

(b) Immunity from criminal, civil and administrative jurisdiction in conformity with
the Vienna Convention;

(c) Inviolability for all papers and documents;
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(d) Exm ption, apprnnopriate, from immigration restrietions and other alien registra-
tions;

(e) The same immunities and facilities in respect of their personal baggage as are ac-
corded to diplomatic agents by the Vienna Convention;

(f) Exemption from taxation in Sierra Leone on their salaries, emoluments and allow-
ances.

2. Privileges and immunities are accorded to the judges, the Prosecutor and the Regis-
trar in the interest of the Special Court and not for the personal benefit of the individuals
themselves. The right and the duty to waive the immunity, in any case where it can be
waived without prejudice to the purpose for which it is accorded, shall lie with the Secre-
tary-General, in consultation with the President.

Article 13. Privileges and immunities of international and Sierra Leonean personnel

1. Sierra Leonean and international personnel of the Special Court shall be accorded:

(a) Immunity from legal process in respect of words spoken or written and all acts per-
formed by them in their official capacity. Such immunity shall continue to be accorded af-
ter termination of employment with the Special Court;

(b) Immunity from taxation on salaries, allowances and emoluments paid to them.

2. International personnel shall, in addition thereto, be accorded:

(a) Immunity from immigration restriction;

(b) The right to import free of duties and taxes, except for payment for services, their
furniture and effects at the time of first taking up their official duties in Sierra Leone.

3. The privileges and immunities are granted to the officials of the Special Court in the
interest of the Court and not for their personal benefit. The right and the duty to waive the
immunity in any particular case where it can be waived without prejudice to the purpose
for which it is accorded shall lie with the Registrar of the Court.

Article 14. Counsel

1. The Government shall ensure that the counsel of a suspect or an accused who has
been admitted as such by the Special Court shall not be subjected to any measure which
may affect the free and independent exercise of his or her functions.

2. In particular, the counsel shall be accorded:

a. Immunity from personal arrest or detention and from seizure of personal baggage;

b. Inviolability of all documents relating to the exercise of his or her functions as a
counsel of a suspect or accused;

c. Immunity from criminal or civil jurisdiction in respect of words spoken or written
and acts performed in his or her capacity as counsel. Such immunity shall continue to be
accorded after termination of his or her functions as a counsel of a suspect or accused.

d. Immunity from any immigration restrictions during his or her stay as well as during
his or her journey to the Court and back.
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Article 15. Witnesses and experts

Witnesses and experts appearing from outside Sierra Leone on a summons or a request
of the judges or the Prosecutor shall not be prosecuted, detained or subjected to any restric-
tion on their liberty by the Sierra Leonean authorities. They shall not be subjected to any
measure which may affect the free and independent exercise of their functions. The provi-
sions of article 13, paragraph 2(a) and (d), shall apply to them.

Article 16. Security, safety and protection of persons referred to in this Agreement

Recognizing the responsibility of the Government under international law to ensure
the security, safety and protection of persons referred to in this Agreement and its present
incapacity to do so pending the restructuring and rebuilding of its security forces, it is
agreed that the United Nations Mission in Sierra Leone shall provide the necessary security
to premises and personnel of the Special Court, subject to an appropriate mandate by the
Security Council and within its capabilities.

Article 17. Cooperation with the Special Court

1. The Government shall cooperate with all organs of the Special Court at all stages of
the proceedings. It shall, in particular, facilitate access to the Prosecutor to sites, persons
and relevant documents required for the investigation.

2. The Government shall comply without undue delay with any request for assistance
by the Special Court or an order issued by the Chambers, including, but not limited to:

a. Identification and location of persons;

b. Service of documents;

c. Arrest or detention of persons;

d. Transfer of an indictee to the Court.

Article 18. Working language

The official working language of the Special Court shall be English.

Article 19. Practical arrangements

1. With a view to achieving efficiency and cost-effectiveness in the operation of the
Special Court, a phased-in approach shall be adopted for its establishment in accordance
with the chronological order of the legal process.

2. In the first phase of the operation of the Special Court, judges, the Prosecutor and
the Registrar will be appointed along with investigative and prosecutorial staff. The pro-
cess of investigations and prosecutions of those already in custody shall be initiated.

3. In the initial phase, judges of the Trial Chamber and the Appeals Chamber shall be
convened on an ad hoc basis for dealing with organizational matters, and serving when re-
quired to perform their duties.
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4. Judges of the Trial Chamber shall take permanent office shortly before the investi-

gation process has been completed. Judges of the Appeals Chamber shall take permanent
office when the first trial process has been completed.

Article 20. Settlement of Disputes

Any dispute between the Parties concerning the interpretation or application of this
Agreement shall be settled by negotiation, or by any other mutually agreed-upon mode of
settlement.

Article 21. Entry into force

The present Agreement shall enter into force on the day after both Parties have notified
each other in writing that the legal requirements for entry into force have been complied
with.

Article 22. Amendment

This Agreement may be amended by written agreement between the Parties.

Article 23. Termination

This Agreement shall be terminated by agreement of the Parties upon completion of
the judicial activities of the Special Court.

In witness whereof, the following duly authorized representatives of the United Na-
tions and of the Government of Sierra Leone have signed this Agreement.

Done at Freetown, on 16 January 2002 in two originals in the English language.

For the United Nations:

HANS CORELL

For the Government of Sierra Leone:

Solomon E. Berewa
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STATUTE OF THE SPECIAL COURT FOR SIERRA LEONE

Having been established by an Agreement between the United Nations and the Gov-
ernment of Sierra Leone pursuant to Security Council resolution 1315 (2000) of
14 August 2000, the Special Court for Sierra Leone (hereinafter "the Special Court") shall
function in accordance with the provisions of the present Statute.

Article 1. Competence of the Special Court

1. The Special Court shall, except as provided in subparagraph (2), have the power to
prosecute persons who bear the greatest responsibility for serious violations of international
humanitarian law and Sierra Leonean law committed in the territory of Sierra Leone since
30 November 1996, including those leaders who, in committing such crimes, have threat-
ened the establishment of and implementation of the peace process in Sierra Leone.

2. Any transgressions by peacekeepers and related personnel present in Sierra Leone
pursuant to the Status of Mission Agreement in force between the United Nations and the
Government of Sierra Leone or agreements between Sierra Leone and other Governments
or regional organizations, or, in the absence of such agreement, provided that the peace-
keeping operations were undertaken with the consent of the Government of Sierra Leone,
shall be within the primary jurisdiction of the sending State.

3. In the event the sending State is unwilling or unable genuinely to carry out an inves-
tigation or prosecution, the Court may, if authorized by the Security Council on the propos-
al of any State, exercise jurisdiction over such persons.

Article 2. Crimes against humanity

The Special Court shall have the power to prosecute persons who committed the fol-
lowing crimes as part of a widespread or systematic attack against any civilian population:

(a) Murder;

(b) Extermination;

(c) Enslavement;

(d) Deportation;

(e) Imprisonment;

(f) Torture;

(g) Rape, sexual slavery, enforced prostitution, forced pregnancy and any other form
of sexual violence;

(h) Persecution on political, racial, ethnic or religious grounds;

(i) Other inhumane acts.
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Article 3. Violations -f Article 3 common to the Geneva Conventions and of Additional
Protocol II

The Special Court shall have the power to prosecute persons who committed or or-
dered the commission of serious violations of article 3 common to the Geneva Conventions
of 12 August 1949 for the Protection of War Victims, and of Additional Protocol II thereto
of 8 June 1977. These violations shall include:

(a) Violence to life, health and physical or mental well-being of persons, in particular
murder as well as cruel treatment such as torture, mutilation or any form of corporal pun-
ishment;

(b) Collective punishments;

(c) Taking of hostages;

(d) Acts of terrorism;

(e) Outrages upon personal dignity, in particular humiliating and degrading treatment,
rape, enforced prostitution and any form of indecent assault;

(f) Pillage;

(g) The passing of sentences and the carrying out of executions without previous
judgement pronounced by a regularly constituted court, affording all the judicial guarantees
which are recognized as indispensable by civilized peoples;

(h) Threats to commit any of the foregoing acts.

Article 4. Other serious violations of international humanitarian law

The Special Court shall have the power to prosecute persons who committed the fol-
lowing serious violations of international humanitarian law:

(a) Intentionally directing attacks against the civilian population as such or against in-
dividual civilians not taking direct part in hostilities;

(b) Intentionally directing attacks against personnel, installations, material, units or
vehicles involved in a humanitarian assistance or peacekeeping mission in accordance with
the Charter of the United Nations, as long as they are entitled to the protection given to ci-
vilians or civilian objects under the international law of armed conflict;

(c) Conscripting or enlisting children under the age of 15 years into armed forces or
groups or using them to participate actively in hostilities.

Article 5. Crimes under Sierra Leonean law

The Special Court shall have the power to prosecute persons who have committed the
following crimes under Sierra Leonean law:

(a) Offences relating to the abuse of girls under the Prevention of Cruelty to Children
Act, 1926 (Cap. 31):

(i) Abusing a girl under 13 years of age, contrary to section 6;

(ii) Abusing a girl between 13 and 14 years of age, contrary to section 7;
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(iii) Abduction of a girl for immoral purposes, contrary to section 12.

(b) Offences relating to the wanton destruction of property under the Malicious Dam-
age Act, 186 1:

(i). Setting fire to dwelling - houses, any person being therein, contrary to section 2;

(ii) Setting fire to public buildings, contrary to sections 5 and 6;

(iii) Setting fire to other buildings, contrary to section 6.

Article 6. Individual criminal responsibility

1. A person who planned, instigated, ordered, committed or otherwise aided and abet-
ted in the planning, preparation or execution of a crime referred to in articles 2 to 4 of the
present Statute shall be individually responsible for the crime.

2. The official position of any accused persons, whether as Head of State or Govern-
ment or as a responsible government official, shall not relieve such person of criminal re-
sponsibility nor mitigate punishment.

3. The fact that any of the acts referred to in articles 2 to 4 of the present Statute was
committed by a subordinate does not relieve his or her superior of criminal responsibility
if he or she knew or had reason to know that the subordinate was about to commit such acts
or had done so and the superior had failed to take the necessary and reasonable measures
to prevent such acts or to punish the perpetrators thereof.

4. The fact that an accused person acted pursuant to an order of a Government or of a
superior shall not relieve him or her of criminal responsibility, but may be considered in
mitigation of punishment if the Special Court determines that justice so requires.

5. Individual criminal responsibility for the crimes referred to in article 5 shall be de-
termined in accordance with the respective laws of Sierra Leone.

Article 7. Jurisdiction over persons of 15 years of age

1. The Special Court shall have no jurisdiction over any person who was under the age
of 15 at the time of the alleged commission of the crime. Should any person who was at the
time of the alleged commission of the crime between 15 and 18 years of age come before
the Court, he or she shall be treated with dignity and a sense of worth, taking into account
his or her young age and the desirability of promoting his or her rehabilitation, reintegration
into and assumption of a constructive role in society, and in accordance with international
human rights standards, in particular the rights of the child.

2. In the disposition of a case against a juvenile offender, the Special Court shall order
any of the following: care guidance and supervision orders, community service orders,
counselling, foster care, correctional, educational and vocational training programmes, ap-
proved schools and, as appropriate, any programmes of disarmament, demobilization and
reintegration or programmes of child protection agencies.
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Article R. Conrurrent jurisdioinn

1. The Special Court and the national courts of Sierra Leone shall have concurrent ju-
risdiction.

2. The Special Court shall have primacy over the national courts of Sierra Leone. At
any stage of the procedure, the Special Court may formally request a national court to defer
to its competence in accordance with the present Statute and the Rules of Procedure and
Evidence.

Article 9. Non bis in idem

1. No person shall be tried before a national court of Sierra Leone for acts for which
he or she has already been tried by the Special Court.

2. A person who has been tried by a national court for the acts referred to in articles 2
to 4 of the present Statute may be subsequently tried by the Special Court if:

(a) The act for which he or she was tried was characterized as an ordinary crime; or

(b) The national court proceedings were not impartial or independent, were designed
to shield the accused from international criminal responsibility or the case was not diligent-
ly prosecuted. 3. In considering the penalty to be imposed on a person convicted of a crime
under the present Statute, the Special Court shall take into account the extent to which any
penalty imposed by a national court on the same person for the same act has already been
served.

Article 10. Amnesty

An amnesty granted to any person falling within the jurisdiction of the Special Court
in respect of the crimes referred to in articles 2 to 4 of the present Statute shall not be a bar
to prosecution.

Article 11. Organization of the Special Court

The Special Court shall consist of the following organs:

(a) The Chambers, comprising one or more Trial Chambers and an Appeals Chamber;

(b) The Prosecutor; and

(c) The Registry.

Article 12. Composition of the Chambers

1. The Chambers shall be composed of not less than eight (8) or more than eleven (11)
independent judges, who shall serve as follows:

(a) Three judges shall serve in the Trial Chamber, of whom one shall be a judge ap-
pointed by the Government of Sierra Leone, and two judges appointed by the Secretary-
General of the United Nations (hereinafter "the Secretary-General").
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(b) Five judges shall serve in the Appeals Chamber, of whom two shall be judges ap-
pointed by the Government of Sierra Leone, and three judges appointed by the Secretary-
General.

2. Each judge shall serve only in the Chamber to which he or she has been appointed.

3. The judges of the Appeals Chamber and the judges of the Trial Chamber, respec-
tively, shall elect a presiding judge who shall conduct the proceedings in the Chamber to
which he or she was elected. The presiding judge of the Appeals Chamber shall be the Pres-
ident of the Special Court.

4. If, at the request of the President of the Special Court, an alternate judge or judges
have been appointed by the Government of Sierra Leone or the Secretary-General, the pre-
siding judge of a Trial Chamber or the Appeals Chamber shall designate such an alternate
judge to be present at each stage of the trial and to replace a judge if that judge is unable to
continue sitting.

Article 13. Qualification and appointment ofjudges

1. The judges shall be persons of high moral character, impartiality and integrity who
possess the qualifications required in their respective countries for appointment to the high-
est judicial offices. They shall be independent in the performance of their functions, and
shall not accept or seek instructions from any Government or any other source.

2. In the overall composition of the Chambers, due account shall be taken of the expe-
rience of the judges in international law, including international humanitarian law and hu-
man rights law, criminal law and juvenile justice.

3. The judges shall be appointed for a three-year period and shall be eligible for reap-
pointment.

Article 14. Rules of Procedure and Evidence

1. The Rules of Procedure and Evidence of the International Criminal Tribunal for
Rwanda obtaining at the time of the establishment of the Special Court shall be applicable
mutatis mutandis to the conduct of the legal proceedings before the Special Court.

2. The judges of the Special Court as a whole may amend the Rules of Procedure and
Evidence or adopt additional rules where the applicable Rules do not, or do not adequately,
provide for a specific situation. In so doing, they may be guided, as appropriate, by the
Criminal Procedure Act, 1965, of Sierra Leone.

Article 15. The Prosecutor

1. The Prosecutor shall be responsible for the investigation and prosecution of persons
who bear the greatest responsibility for serious violations of international humanitarian law
and crimes under Sierra Leonean law committed in the territory of Sierra Leone since 30
November 1996. The Prosecutor shall act independently as a separate organ of the Special
Court. He or she shall not seek or receive instructions from any Government or from any
other source.
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witnesses, to collect evidence and to conduct on-site investigations. In carrying out these
tasks, the Prosecutor shall, as appropriate, be assisted by the Sierra Leonean authorities
concerned.

3. The Prosecutor shall be appointed by the Secretary-General for a three-year term
and shall be eligible for re-appointment. He or she shall be of high moral character and pos-
sess the highest level of professional competence, and have extensive experience in the
conduct of investigations and prosecutions of criminal cases.

4. The Prosecutor shall be assisted by a Sierra Leonean Deputy Prosecutor, and by such
other Sierra Leonean and international staff as may be required to perform the functions as-
signed to him or her effectively and efficiently. Given the nature of the crimes committed
and the particular sensitivities of girls, young women and children victims of rape, sexual
assault, abduction and slavery of all kinds, due consideration should be given in the ap-
pointment of staff to the employment of prosecutors and investigators experienced in gen-
der-related crimes and juvenile justice.

5. In the prosecution of juvenile offenders, the Prosecutor shall ensure that the child-
rehabilitation programme is not placed at risk and that, where appropriate, resort should be
had to alternative truth and reconciliation mechanisms, to the extent of their availability.

Article 16. The Registry

1. The Registry shall be responsible for the administration and servicing of the Special
Court.

2. The Registry shall consist of a Registrar and such other staff as may be required.
3. The Registrar shall be appointed by the Secretary-General after consultation with the

President of the Special Court and shall be a staff member of the United Nations. He or she
shall serve for a three-year term and be eligible for re-appointment.

4. The Registrar shall set up a Victims and Witnesses Unit within the Registry. This
Unit shall provide, in consultation with the Office of the Prosecutor, protective measures
and security arrangements, counselling and other appropriate assistance for witnesses, vic-
tims who appear before the Court and others who are at risk on account of testimony given
by such witnesses. The Unit personnel shall include experts in trauma, including trauma re-
lated to crimes of sexual violence and violence against children.

Article 17. Rights of the accused

1. All accused shall be equal before the Special Court.

2. The accused shall be entitled to a fair and public hearing, subject to measures or-
dered by the Special Court for the protection of victims and witnesses.

3. The accused shall be presumed innocent until proved guilty according to the provi-
sions of the present Statute.

4. In the determination of any charge against the accused pursuant to the present Stat-
ute, he or she shall be entitled to the following minimum guarantees, in full equality:
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(a) To be informed promptly and in detail in a language which he or she understands
of the nature and cause of the charge against him or her;

(b) To have adequate time and facilities for the preparation of his or her defence and
to communicate with counsel of his or her own choosing;

(c) To be tried without undue delay;

(d) To be tried in his or her presence, and to defend himself or herself in person or
through legal assistance of his or her own choosing; to be informed, if he or she does not
have legal assistance, of this right; and to have legal assistance assigned to him or her, in
any case where the interests of justice so require, and without payment by him or her in any
such case if he or she does not have sufficient means to pay for it;

(e) To examine, or have examined, the witnesses against him or her and to obtain the
attendance and examination of witnesses on his or her behalf under the same conditions as
witnesses against him or her;

(f) To have the free assistance of an interpreter if he or she cannot understand or speak
the language used in the Special Court;

(g) Not to be compelled to testify against himself or herself or to confess guilt.

Article 18. Judgement

The judgement shall be rendered by a majority of the judges of the Trial Chamber or
of the Appeals Chamber, and shall be delivered in public. It shall be accompanied by a rea-
soned opinion in writing, to which separate or dissenting opinions may be appended.

Article 19. Penalties

1. The Trial Chamber shall impose upon a convicted person, other than a juvenile of-
fender, imprisonment for a specified number of years. In determining the terms of impris-
onment, the Trial Chamber shall, as appropriate, have recourse to the practice regarding
prison sentences in the International Criminal Tribunal for Rwanda and the national courts
of Sierra Leone.

2. In imposing the sentences, the Trial Chamber should take into account such factors
as the gravity of the offence and the individual circumstances of the convicted person.

3. In addition to imprisonment, the Trial Chamber may order the forfeiture of the prop-
erty, proceeds and any assets acquired unlawfully or by criminal conduct, and their return
to their rightful owner or to the State of Sierra Leone.

Article 20. Appellate proceedings

1. The Appeals Chamber shall hear appeals from persons convicted by the Trial Cham-
ber or from the Prosecutor on the following grounds:

(a) A procedural error;

(b) An error on a question of law invalidating the decision;

(c) An error of fact which has occasioned a miscarriage of justice.
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2. The Appeals Chamber my affirm reverse or revise the decisions taken by the Trial

Chamber.
3. The judges of the Appeals Chamber of the Special Court shall be guided by the de-

cisions of the Appeals Chamber of the International Tribunals for the former Yugoslavia
and for Rwanda. In the interpretation and application of the laws of Sierra Leone, they shall
be guided by the decisions of the Supreme Court of Sierra Leone.

Article 21. Review proceedings

1. Where a new fact has been discovered which was not known at the time of the pro-
ceedings before the Trial Chamber or the Appeals Chamber and which could have been a
decisive factor in reaching the decision, the convicted person or the Prosecutor may submit
an application for review of the judgement.

2. An application for review shall be submitted to the Appeals Chamber. The Appeals
Chamber may reject the application if it considers it to be unfounded. If it determines that
the application is meritorious, it may, as appropriate:

(a) Reconvene the Trial Chamber;

(b) Retain jurisdiction over the matter.

Article 22. Enforcement of sentences

1. Imprisonment shall be served in Sierra Leone. If circumstances so require, impris-
onment may also be served in any of the States which have concluded with the International
Criminal Tribunal for Rwanda or the International Criminal Tribunal for the former Yugo-
slavia an agreement for the enforcement of sentences, and which have indicated to the Reg-
istrar of the Special Court their willingness to accept convicted persons. The Special Court
may conclude similar agreements for the enforcement of sentences with other States.

2. Conditions of imprisonment, whether in Sierra Leone or in a third State, shall be
governed by the law of the State of enforcement subject to the supervision of the Special
Court. The State of enforcement shall be bound by the duration of the sentence, subject to
article 23 of the present Statute.

Article 23. Pardon or commutation of sentences

If, pursuant to the applicable law of the State in which the convicted person is impris-
oned, he or she is eligible for pardon or commutation of sentence, the State concerned shall
notify the Special Court accordingly. There shall only be pardon or commutation of sen-
tence if the President of the Special Court, in consultation with the judges, so decides on
the basis of the interests of justice and the general principles of law.
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Article 24. Working language

The working language of the Special Court shall be English.

Article 25. Annual Report

The President of the Special Court shall submit an annual report on the operation and
activities of the Court to the Secretary-General and to the Government of Sierra Leone.
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[TR ANSI ATInN - TRADI Jr"T1ON]

ACCORD ENTRE L'ORGANISATION DES NATIONS UNIES ET LE GOU-

VERNEMENT DE SIERRA LEONE RELATIF A LA CREtATION D'UN

TRIBUNAL SPECIAL POUR LA SIERRA LEONE

Considdrant que le Conseil de s~curitd dans sa resolution 1315 (2000) du 14 aofit 2000
a exprim6 sa profonde preoccupation par les crimes tr~s graves commis sur le territoire de
Sierra Leone contre la population civile et des membres du personnel des Nations Unies
ainsi que par le climat d'impunit6 qui y r~gne,

Considdrant que dans ladite r~solution, le Conseil de s6curit6 a demand6 au Secr~taire
g~n~ral de n~gocier un accord avec le Gouvernement sierra-l6onais en vue de crder un Tri-
bunal special ind6pendant pour juger les personnes qui sont responsables de violations
graves du droit international humanitaire ainsi que les crimes commis au regard du droit
sierra-16onais ;

Consid6rant que le Secr6taire gdndral des Nations Unies (ci-aprds le "Secrdtaire
g6n6ral") et le Gouvernement de Sierra Leone (ci-aprds "le Gouvernement") ont tenu des
ndgociations en vue de la crdation du Tribunal spdcial pour le Sierra Leone (ci-apr~s le Tri-
bunal sp6cial);

Les Nations Unies et le Gouvernement de Sierra Leone sont convenus de ce qui suit:

Article 1. Creation d'un Tribunal spcial

1. Par la pr6sente, est cr66 un Tribunal spdcial pour le Sierra Leone charg6 dejuger les
personnes qui sont responsables de violations graves du droit international humanitaire ain-
si que les crimes commis au regard du droit sierra-16onais depuis le 30 novembre 1996.

2. Le Tribunal spdcial s'acquittera de ses fonctions conformdment au Statut du Tribu-
nal spdcial pour le Sierra Leone. Le Statut est annex6 au pr6sent accord et en constitue une
partie int6grante.

Article 2. Composition du Tribunal sp&ial et nomination desjuges

1. Le Tribunal spdcial est compos6 d'une chambre de premi&e instance et d'une cham-
bre d'appel et une deuxidme chambre de premidre instance sera cr66e si le Secrdtaire
g6n6ral, le Procureur ou le Pr6sident du Tribunal spdcial le demande au moins six mois
aprds le d6but du fonctionnement du Tribunal sp6cial. Deux juges assesseurs au maximum
peuvent 8tre 6galement nommds aprds un ddlai de six mois si le Pr6sident du Tribunal spd-
cial le demande.

2. Les Chambres seront compos6es de 8 juges ind6pendants au minimum et de 11 juges
au maximum r6partis comme suit:

(a) Trois juges dont un nomm6 par le Gouvernement de Sierra Leone et les deux autres
par le Secrdtaire g6ndral sur proposition des Etats membres, notamment de la Communaut6
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6conomique des Etats de l'Afrique de l'Ouest et du Commonwealth, si6geront A la chambre
de premiere instance ;

(b) Dans I'hypoth~se o6 il y aurait une deuxi~me chambre de premire instance, elle
devra tre compos~e 6galement de la mani~re d~crite ci-dessus ;

(3) Cinq juges sidgeront A la Chambre d'appel ; deux seront nomm6s par le Gouverne-
ment de Sierra Leone et trois par le Secr6taire g6n~ral sur proposition des Etats membres,
notamment de la Communautd 6conomique des Etats de I'Afrique de l'Ouest et du Com-
monwealth.

3. Le gouvernement de Sierra Leone et le Secr6taire g~n~ral se consulteront A propos
de la nomination des juges.

4. Les juges seront nommes pour un mandat de trois ans et sont r66ligibles.

5. Si, A la demande du President du Tribunal special, un juge assesseur ou desjuges ont
6t6 nomm~s par le Gouvernement de Sierra Leone ou par le Secr~taire g~n~ral, le juge qui
preside la chambre de premiere instance ou la chambre d'appel devra demander audit juge
assesseur d'6tre present A chaque 6tape du proc~s afin de remplacer tout juge qui se trouvera
dans l'incapacit6 de sidger.

Article 3. Nomination d'un Procureur ou d'un Procureur adjoint

1. Le Secrdtaire g~ndral nommera apr~s consultation avec le Gouvernement de Sierra
Leone un Procureur pour un mandat de trois ans. Son mandat peut 8tre renouvel6.

2. Le gouvernement de Sierra Leone, en consultation avec le Secrdtaire g~n~ral, devra
nommer un procureur adjoint sierra-lonais qui assistera le procureur dans ses enquftes et
dans les poursuites.

3. Le procureur et le procureur adjoint devront tre d'une grande int~grit6 morale et
d'un niveau de competence tr~s 6lev6 et b6n~ficier d'une longue experience dans la conduite
des enqutes et des poursuites criminelles. Le procureur et le procureur adjoint seront in-
d~pendants dans la conduite de leur tache et ne devront accepter ni demander d'instructions
d'un quelconque gouvemement ou d'une autre source.

4. Le procureur sera assist6 d'un personnel sierra-lonais et international qui devra lui
permettre d'exercer ses fonctions de mani~re efficace et optimale.

Article 4. Nomination d'un greffier

1. En consultation avec le President du Tribunal special, le Secrdtaire g~n~ral devra
nommer un greffier qui sera attach6 aux chambres, au bureau du Procureur et qui aura la
charge du recrutement et de l'administration du personnel d'appui. Le greffier sera dgale-
ment charg6 d'administrer les ressources financi~res et humaines du Tribunal special.

2. Le greffier devra tre un membre du personnel des Nations Unies. Son mandat est
de trois ans et peut tre renouvel6.
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Article 5. Locaux

Le Gouvemement aidera le Tribunal special A obtenir des locaux ainsi que d'autres in-
stallations et services n~cessaires A son fonctionnement.

Article 6. Depenses du Tribunal sp&ial

Les d~penses du Tribunal spdcial seront couvertes par des contributions volontaires de
la communaut6 internationale. II est entendu que le Secr~taire gdn6ral entamera le proces-
sus de la creation du Tribunal sp6cial lorsqu'il y aura des contributions volontaires suff-
isantes pour sa crdation et son fonctionnement pendant 12 mois et des engagements de
contribution qui devraient permettre au Tribunal de faire face A ses d6penses pendant les 24
mois suivants. II est en outre entendu que le Secr~taire gdn~ral continuera A solliciter des
contributions pour couvrir les dfpenses prdvues au-delA de la pdriode initiale de trois ans.
Si les contributions volontaires ne sont pas suffisantes pour permettre au Tribunal de mettre
en oeuvre son mandat, le Secr~taire g6n~ral et le Conseil de s~curit6 devront chercher d'au-
tres moyens de financement du Tribunal.

Article 7. Comit de gestion

Les parties reconnaissent que les Etats intdressds peuvent vouloir 6tablir un Comit6 de
gestion charg6 d'aider le Tribunal spdcial A obtenir un financement ad6quat, A fournir des
conseils sur les questions relatives d l'administration du Tribunal et sur des mati~res non
juridiques.

Le Comit6 de gestion pourrait comprendre des Etats intdress~s qui contribuent de
mani~re volontaire au Tribunal special ainsi que les repr~sentants du gouvemement sierra-
l~onais et du Secrdtaire g~n~ral.

Article 8. Inviolabilit des locaux, des archives et d'autres documents

1. Les locaux du Tribunal special sont inviolables. Les autorit~s comp~tentes doivent
prendre toutes les mesures n~cessaires pour s'assurer que le Tribunal ne sera pas d~possdd6
d'une partie ou de la totalit6 de ses locaux sans son consentement formel.

2. Le patrimoine, les fonds et les avoirs du Tribunal special oil qu'ils soient situ~s et
quel que soit leur d~tenteur ne peuvent faire l'objet de recherche ou tre saisis, requisition-
nds, confisquds ou exproprids ou tre lobjet d'une quelconque forme d'interfrrence par des
actions exdcutive, administrative, judiciaire ou legislative.

3. Les archives du Tribunal et de manire gdndrale tous les documents et materiel qui
lui appartiennent ou qu'il a utilisds ofi qu'ils soient situ~s et quel que soit leur d~tenteur sont
inviolables.

Article 9. Fonds, avoirs et autreproprigtg

1. Le Tribunal special, ses fonds, ses avoirs et autre propri~td oA qu'ils soient situds et
quel que soit leur d6tenteur bdndficient de l'immunit6 sauf si dans un cas le Tribunal
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renonce A cette immunit6. II est n6anmoins entendu que la renonciation A l'immunit6 ne peut
s'appliquer A une mesure d'exdcution.

2. Sans qu'il soit limit6 par des contr6les financiers, par des r6glements ou par des mor-
atoires d'aucune sorte, le Tribunal spdcial :

(a) peut ddtenir et utiliser des fonds, de l'or ou des titres n~gociables de toutes sortes et
maintenir et exploiter des comptes en n'importe quelle monnaie et convertir une monnaie
en une autre monnaie ;

(b) est libre de transfdrer ses fonds, l'or ou une monnaie d'un pays A rautre, sur le ter-
ritoire de Sierra Leone, aux Nations Unies ou A toute autre institution.

Article 10. Sikge du Tribunal special

Le siege du Tribunal special est au Sierra Leone. Le Tribunal peut se rdunir ailleurs s'il
consid&re que c'est n6cessaire pour exercer ses fonctions efficacement. Le Tribunal peut
avoir son siege en dehors de Sierra Leone si les circonstances l'exigent sous rdserve de la
conclusion d'un accord de siege entre le Secrdtaire gdn6ral des Nations Unies et le Gouv-
ernement de Sierra Leone, d'une part et le Gouvernement du siege alternatif d'autre part.

Article 11. Capacitjudiciaire

Le Tribunal spdcial doit avoir la capacit6 judiciaire n6cessaire de

(a) contracter ;

(b) acqu~rir et alidner des propri6t6s mobili~res et immobili~res

(c) engager des procedures judiciaires ;

(d) conclure des accords avec des Etats s'ils sont n6cessaires pour exercer ses fonc-
tions.

Article 12. Privilkges et immunits desjuges, du procureur et du greffier

1. Les juges, le procureur et le greffier ainsi que les membres de leur famille b6n6fi-
cient des privileges et immunit6s ainsi que des exemptions et des privileges accord~s aux
agents diplomatiques conform6ment A la Convention de Vienne de 1961 sur les relations
diplomatiques. Ils doivent b~n6ficier notamment de :

(a) l'inviolabilit6 personnelle y compris l'immunit6 contre 'arrestation et la d6tention;

(b) l'immunit6 contre lesjuridictions criminelle, civile et administrative conform6ment
A la Convention de Vienne;

(c) l'inviolabilit6 de tous leurs dossiers et documents

(d) l'exemption des restrictions de limmigration et des autres immatriculations
d'6trangers, si c'est n~cessaire ;

(e) les mmes immunit~s et privileges concernant leur bagage personnel qui sont re-
connus par la Convention de Vienne aux agents diplomatiques ;

(f) l'exemption d'imp6t sur leurs salaires, 6moluments et frais.
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2. Les privileges et les immunites sont accords aux juges, aux procurei-s et au greffier
dans l'intr8t du Tribunal spdcial et non pas pour leur bdndfice personnel. Le droit et le de-
voir de renonciation d l'immunitd dans la mesure o6i cette renonciation ne porte pas preju-
dice au but pour lequel elle a 6t6 accord~e appartiennent au Secrdtaire g~n~ral en
consultation avec le president.

Article 13. Priviliges et immunitj du personnel sierra-lMonais et international

1. Le personnel international et sierra-l6onais devra b~n~ficier :

(a) de limmunit6 contre toute poursuite juridique pour des mots 6crits ou prononcds ou
pour tout acte effectu6 dans leur fonction officielle. Ils continueront A b~ndficier de rimmu-
nit6 apr~s avoir cessd leur fonction aupr~s du Tribunal ;

(b) l'exemption d'imp6t sur les salaires, 6moluments et frais qui leur sont pay~s.

2. Le personnel international devra b~n~ficier en outre:

(a) de l'immunit6 des restrictions de l'immigration ;

(b) du droit d'importer en franchise sauf pour le paiement des services, leur fourniture
et leurs effets (personnels) lors de leur prise de fonction officielle pour la premiere fois au
Sierra Leone.

3. Les privilkges et les immunit~s sont accordds aux hauts fonctionnaires du Tribunal
special dans l'int t du Tribunal et non pas pour leur bdn~fice personnel. Le droit de renon-
cer i l'immunit6, dans la mesure o/i cette renonciation ne porte pas prdjudice au but pour
lequel elle a 6t6 accordde, ne peut 8tre invoqu6 que par le greffier du Tribunal.

Article 14. Conseil

1. Le Gouvernement doit s'assurer que l'avocat-conseil d'un suspect ou d'un accus6 qui
a 6t6 accept6 en tant que tel par le Tribunal special ne peut 6tre soumis A aucune mesure qui
pourrait nuire A rexercice de ses fonctions en pleine libert6 et ind~pendance.

2. L'avocat-conseil devra b~n~ficier en particulier :

a) de l'immunitd contre toute arrestation ou detention et contre toute saisie de ses
bagages personnels ;

b) du privilkge de l'inviolabilit6 de tout document relatif A l'exercice de ses fonctions
en tant qu'avocat-conseil d'un suspect ou d'un accus6 ;

c) de l'immunit6 contre toute poursuite juridique pour des mots 6crits ou prononcds ou
pour tout acte effectu6 dans ses fonctions d'avocat-conseil. I1 continuera d b~ndficier de
l'immunit6 aprbs avoir cess6 sa fonction d'avocat-conseil du suspect ou de l'accus6 ;

d) de l'immunit6 vis-A-vis des restrictions de l'immigration durant son sdjour dans le
pays ou durant ses d~placements.

Article 15. Thmoins et experts

Les t~moins et les experts qui comparaissent en vertu d'une assignation ou d'une cita-
tion des juges ou du procureur ne peuvent &re poursuivis, d6tenus ou sujets A aucune re-
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striction de leur libertd par les autoritds sierra-lonaises. Ils ne peuvent 6tre soumis A aucune
mesure qui pourrait nuire A l'exercice de leurs fonctions en pleine libertd et inddpendance.
Les dispositions des alindas a et d du paragraphe 2 de Particle 13 leur sont applicables.

Article 16. S&uritM, sfiretM etprotection despersonnes mentionn es dans lepr sent accord

Reconnaissant la responsabilitd du Gouvernement selon le droit international d'assurer
la s~curit6, la sfiretd et la protection des personnes mentionn~es dans le present accord et
son incapacitd actuelle d'assumer cette responsabilitd tant qu'il n'aura pas restructurd et re-
construit ses forces de sdcuritd, la mission des Nations Unies au Sierra Leone fournira la
s~curit6 n6cessaire aux locaux et au personnel du Tribunal special dans la limite de ses pos-
sibilit6s, sous reserve d'un mandat appropri6 du Conseil de srcurit&

Article 17. Cooperation avec le Tribunal sp&ial

1. Le Gouvernement coopdrera avec tous les organes du Tribunal special A toutes les
6tapes des poursuites. II devra en particulier faciliter l'acc~s du procureur aux sites, aux per-
sonnes et aux documents pertinents n~cessaires A l'enquete.

2. Le Gouvernement r~pondra sans retard A toute demande d'assistance du Tribunal
special ou toute requite des chambres y compris (mais non limit6):

a. Identification et location des personnes;

b. Service des documents ;

c. Arrestation et detention des personnes;

d. Transfert d'un inculp6 au Tribunal.

Article 18. Langue de travail

La langue officielle de travail du Tribunal spdcial est l'anglais.

Article 19. Mesures pratiques

1. Afin que les travaux du Tribunal special soient efficaces et rentables, une approche
par dtape doit tre adoptre conform~ment A l'ordre chronologique du processus juridique.

2. Dans la premiere 6tape des travaux du Tribunal spdcial, les juges, le Procureur et le
Greffier seront nomm6s en meme temps que le personnel charg6 des enquftes et des pour-
suites. Les enquetes et les poursuites relatives aux personnes drjA en dMtention doivent tre
engagees.

3. Dans la phase initiale, les juges de la chambre de premiere instance et de la chambre
d'appel doivent se rdunir sur une base ad hoc pour examiner les questions d'organisation et
assumer leur fonction si t6t requis.

4. Les juges de la chambre de premiere instance occuperont leur poste permanent juste
avant que le processus d'enqute soit termin6 ; lesjuges de la chambre d'appel attendront la
fin du processus de premiere instance.
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Article 20. R,_glement des diffdrends

Tout diff~rend entre les parties relatif A l'interprdtation ou A l'application du prdsent ac-
cord doit 8tre r~g1 par la n6gociation ou par un mode de r~glement mutuellement accept6.

Article 21. Entre en vigueur

Le prdsent accord entre en vigueur le lendemain du jour de notification des deux par-
ties par 6crit que les formalit~s internes concemres ont dtd remplies.

Article 22

Le present accord peut &re amend6 par un accord 6crit des parties.

Article 23. Ddnonciation

Le present accord peut &re d6nonc6 par un accord des parties A la fin des activit~s ju-
diciaires du Tribunal sp6cial.

En foi de quoi les soussign6s A ce dfiment autoris6s par les Nations Unis et par le gou-
vernement de Sierra Leone ont sign6 le pr6sent accord.

Fait A Freetown le 16 janvier 2002 en deux exemplaires originaux en anglais.

Pour les Nations Unies:
HANS CORELL

Pour le Gouvernement de Sierra Leone:

SOLOMON E. BEREWA
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STATUT DU TRIBUNAL SPECIAL POUR LE SIERRA LEONE

Ayant 6t6 cr6 par un accord entre les Nations Unies et le Gouvernement de Sierra Le-
one conform6ment A la r6solution 1315 (2000) du Conseil de sdcurit6 du 14 aofit 2000, le
Tribunal sp6cial pour le Sierra Leone (ci-apr~s "le Tribunal special") exercera ses fonc-
tions conform6ment aux dispositions du present statut.

Article 1. Comp~tence du Tribunal spdcial

1. A l'exception des dispositions pr6vues A l'alin6a 2, le Tribunal sp6cial est habilit6 A
juger les personnes qui sont responsables de violations graves du droit international human-
itaire ainsi que les crimes commis au regard du droit sierra-16onais depuis le 30 novembre
1996 y compris les responsables qui en commettant ces crimes ont port6 atteinte A l'6tab-
lissement et A la mise en oeuvre du processus de paix en Sierra Leone.

2. Toute infraction par les casques bleus et le personnel attach6 A l'op6ration de main-
tien de la paix en Sierra Leone conform~ment au Statut de l'Accord de mission en vigueur
entre les Nations Unies et le Gouvemement de Sierra Leone ou les accords entre le Sierra
Leone et d'autres Gouvemements et organisations r6gionales ou, en l'absence d'un tel ac-
cord, A condition que les op6rations de maintien de la paix aient 6t6 entreprises avec le con-
sentement du Gouvernement de Sierra Leone, relvera en premier lieu de la juridiction de
l'Etat d'envoi.

3. Dans le cas o6 l'Etat d'envoi ne voudrait pas ou est dans l'incapacit6 de mener une
enqu~te ou d'engager une poursuite, le Tribunal sp6cial peut exercer sa juridiction A l'en-
contre des pr6venus avec l'autorisation du Conseil de s6curit6.

Article 2. Crimes contre l'humanit

Le tribunal sp6cial est habilitd A juger les personnes pr6sum~es responsables des
crimes suivants lorsqu'ils ont dt6 commis dans le cadre d'une attaque g~ndralis~e et syst6-
matique contre une population civile:

(a) Assassinat ;

(b) Extermination;

(c) R6duction en esclavage;

(d) Expulsion;

(e) Emprisonnement;

(f) Torture ;

(g) Viol, esclavage sexuel, prostitution forc~e, grossesse forc~e et toute autre forme de
violence sexuelle;

(h) Persdcution pour des raisons politiques, raciales et religieuses

(i) Autres actes inhumains.
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Article 3. Violations de 'article 3 commun aux Conventions de Gen~ve et du Protocule
additionnel II

Le Tribunal spdcial est habilit6 A poursuivre les personnes qui commettent ou qui don-
nent lordre de commettre des violations graves de Particle 3 commun aux Conventions de
Gen~ve du 12 aofit 1949 pour la protection des victimes en temps de guerre et du Protocole
additionnel II du 8 juin 1977.

Ces violations comprennent:

(a) Les atteintes port6es A la vie, A la sant6 et au bien &re physique ou mental des per-
sonnes, en particulier le meurtre de m6me que les traitements cruels tels que la torture, les
mutilations ou toutes formes de peines corporelles;

(b) Les punitions collectives

(c) La prise d'otages ;

(d) Les actes de terrorisme;

(e) Les atteintes A la dignitd de la personne, notamment les traitements humiliants et
d6gradants, le viol, la prostitution forc6e et tout attentat A la pudeur;

(f) Le pillage ;

(g) Les condamnations prononcdes et les ex6cutions effectudes sans un jugement
pr6alable rendu par un Tribunal r6guli~rement constitu6, assorti des garantiesjudiciaires re-
connues comme indispensables par les peuples civilisds;

(h) La menace de commettre les actes pr6cits.

Article 4. Autres violations srieuses du droit international humanitaire

Le Tribunal spdcial a aussi le pouvoir de juger les personnes coupables des violations
suivantes du droit humanitaire international:

(a) Attaque dirig6e intentionnellement contre la population civile ou contre des per-
sonnes civiles qui ne participent pas aux hostilit6s ;

(b) Attaque dirig6e intentionnellement contre le personnel, les installations, le mat6ri-
el, des unitds administratives ou des v6hicules qui participent A l'aide humanitaire ou A la
mission de maintien de la paix, conformdment A la Charte des Nations Unies dans la mesure
o6i ils doivent b6n6ficier de la protection accord6e aux civils ou A des objets civils con-
formment A la loi internationale relative aux conflits armds;

(c) Conscription ou enr6lement d'enfants Agds de moins de 15 ans dans des forces
armdes ou dans des groupes annds et les pousser i participer activement aux hostilitds.

Article 5. Crimes selon le droit sierra-lMonais

Le Tribunal spdcial a le pouvoir de juger des personnes qui ont commis les crimes sui-
vants selon le droit sierra-ldonais :

(a) Infractions relatives aux s6vices inflig6s aux jeunes filles conformment A l'Acte
visant A prdvenir des traitements cruels A des enfants, 1926 (Cap 31) ;
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i) Sdvices inflig6s A des filles de moins de 13 ans, en violation de la section 6;

ii) Srvices infligrs A des filles de 13 A 14 ans, en violation de ]a section 7 ;

iii) Enlkvement d'une fille pour des buts immoraux, en violation de la section 12.

(b) Infractions relatives A la destruction injustifie de la propridt6 selon l'Acte relatifau
dommage malicieux, 1861 :

i) Mettre le feu A des maisons d'habitation, qu'elles soient occupdes ou inoccupres en
violation de la section 2 ;

ii) Mettre le feu A des bdtiments publics, en violation des sections 5 et 6

iii) Mettre le feu A d'autres bAtiments, en violation de la section 6.

Article 6. Responsabilitg pknale individuelle

1. Quiconque a planifi6, encouragd, ordonn6, commis ou qui a aidd A la planification,
A la pr6paration et A 'exdcution d'un crime vis6 aux articles 2 A 4 du present statut est indi-
viduellement responsable dudit crime.

2. La position officielle d'accus6 soit comme Chef d'Etat ou de gouvernement soit com-
me haut fonctionnaire ne l'exon~re pas de sa responsabilitd et nest pas un motif de diminu-
tion de la peine.

3. Le fait que lun des actes visrs aux articles 2 A 4 du prdsent statut a t6 commis par
un subordonn6 ne ddgage pas son suprieur de sa responsabilit6 prnale s'il savait ou avait
des raisons de savoir que le subordonnd s'appretait A commettre lacte criminel et que le
supdrieur n'a pris aucune mesure pour empecher ledit acte ou en punir les auteurs.

4. Le fait que la personne accusre ait agi en exdcution d'un ordre d'un supdrieur ne lex-
onrre pas de sa responsabilit6 prnale mais peut 8tre consid6r6 comme un motif de diminu-
tion de la peine si le Tribunal sp6cial lestime conforme A lajustice.

5. La responsabilitd prnale individuelle pour les crimes visrs A Particle 5 est d6ter-
minde conformrment aux lois du Sierra Leone.

Article 7. Juridiction sur les personnes dg~es de 15 ans

1. Le Tribunal special n'exerce aucune juridiction sur des personnes agres de moins de
15 ans au moment ohi le crime a dtd perpdtr6. Dans l'hypoth~se ou une personne qui aurait
entre 15 et 18 ans au moment du crime serait pr6sentre devant le Tribunal, elle devrait tre
traitre avec dignitd et compassion en tenant compte de son jeune age, du souhait de pro-
mouvoir sa rdhabilitation, sa rrintrgration, du rrle constructif qu'elle peut jouer dans la so-
cidt6, conformment aux normes internationales des droits de 'homme et notamment des
droits de l'enfant.

2. En statuant sur un cas relatif A unjeune ddlinquant, le Tribunal spdcial ordonnera:
soit des mesures d'accompagnements soit des mesures de contrrle ; ou encore des mesures
de services communautaires ; soutien, famille d'accueil, redressement ; programmes de for-
mation professionnelle, 6coles autorises et si c'est ncessaire des programmes pour les
d6sarmer, les drmobiliser, les rrintdgrer et les protdger.
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Article 8. Juridictton concurrente

1. Le Tribunal special et les tribunaux de Sierra Leone sont concurremment com-
prtents.

2. Le Tribunal spdcial a la primaut6 sur les tribunaux nationaux de Sierra Leone. A tout
stade de la procedure, le Tribunal sp6cial peut formellement demander A la juridiction na-
tional de se dessaisir en sa faveur conformrment au present statut et A son r~glement.

Article 9. Non bis in idem

1. Nul peut 8tre traduit devant une juridiction nationale de Sierra Leone s'il a 6t6 jug6
pour les mmes faits par le Tribunal special.

2. Quiconque a dt6 traduit devant une juridiction nationale pour des faits visas aux ar-
ticles 2 A 4 du present statut peut dtre traduit devant le Tribunal special si :

(a) Le fait pour lequel il a 6 jugd dtait qualifi6 de crime de droit commun ; ou

(b) La juridiction nationale n'a pas statu6 de fagon impartiale ou indrpendante, la
procedure engagre devant elle visait A soustraire l'accus6 A sa responsabilitd prnale inter-
nationale, ou la poursuite n'a pas 6t6 exerc6e avec diligence.

3. Pour d6cider de la peine A imposer i une personne condanmre pour un crime vis6
par le prdsent statut, le Tribunal sprcial devra se demander si cette personne n'a pas drjA
purg6 une peine qui lui aurait 6t6 infligre par une juridiction nationale pour le meme fait.

Article 10. Amnistie

Une amnistie accorde A une personne qui relive de la juridiction du Tribunal spdcial
en ce qui concerne les crimes visds aux articles 2 4 du present statut ninterdit pas les pour-
suites judiciaires.

Article 11. Organisation du Tribunal special

Le Tribunal special comprend les organes suivants :

Composition du Tribunal spdcial et nomination des juges
(a) Les chambres comprenant les chambres de premiere instance et la chambre

d'appel ;

(b) Le procureur ; et

(c) Le Greffe

Article 12. Composition des Chambres

1. Les Chambres seront composdes de 8 juges inddpendants au minimum et de 11 jug-
es au maximum r6partis comme suit:

(a) Troisjuges dont un nomm6 par le Gouvemement de Sierra Leone et les deux autres
par le Secr~taire G~nrral des Nations Unies (ci-apr~s le "Secrrtaire g6n~ral"),
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(b) Cinq juges si6geront A la Chambre d'appel ; deux seront nomm6s par le Gouverne-
ment de Sierra Leone et trois par le Secrdtaire g6n~ral.

2. Les juges ne si~geront que dans les chambres oat iIs ont 6t6 nomm~s.

3. Les juges de la chambre d'appel et les juges de la chambre de premiere instance
doivent 61ire un pr6sident qui dirigera les proc6dures des chambres respectives. Lejuge qui
preside la chambre d'appel est le president du Tribunal spdcial.

4. Si, A la demande du Pr6sident du Tribunal spdcial, unjuge assesseur ou des juges ont
t nomm6s par le Gouvernement de Sierra Leone ou par le Secr6taire g~n~ral, le juge qui

preside la chambre de premiere instance ou la chambre d'appel devra demander audit juge
assesseur d'tre pr6sent A chaque 6tape du proc~s afin de remplacer toutjuge qui se trouvera
dans l'incapacit6 de si6ger.

Article 13. Qualification et Nomination desjuges

1. Les juges devront tre d'une grande impartialit6 et d'une int~gritd morale tr~s 6lev~e
et b6n6ficier des qualifications n~cessaires dans leur pays pour re nomm~s aux postes ju-
diciaires les plus importants. Les juges seront ind6pendants dans la conduite de leur tache
et ne devront accepter ni demander d'instructions d'un quelconque gouvernement ou d'une
autre source.

2. Dans la composition des chambres, l'exp~rience des juges dans le domaine du droit
international, y compris le droit international humanitaire, la legislation relative aux droits
de rhomme, A la loi p~nale et A la justice des mineurs, devraient entrer en ligne de compte.

3. Les juges seront nomm~s pour un mandat de trois ans et sont r66ligibles.

Article 14. Rbglements de procdure

1. Les rglements de proc6dure du Tribunal p6nal international pour le Rwanda en
vigueur lors de l'tablissement du Tribunal special seront applicables mutatis mutandis aux
proc6dures juridiques A observer devant le Tribunal sp6cial.

2. Les juges du Tribunal sp6cial dans leur ensemble peuvent amender les r~glements
de procedure et adopter des r~glements additionnels lorsque les r~glements applicables ne
se prtent pas de faqon adequate A une situation sp(cifique. Dans un tel cas, ils doivent 8tre
guides, si c'est n~cessaire, par l'Acte de proc6dure p~nal de 1965 de Sierra Leone.

Article 15. Le Procureur

Nomination d'un Procureur ou d'un Procureur adjoint

1. Le Procureur est responsable de linstruction des dossiers et de I'exercice de la pour-
suite contre les personnes prdsum6es responsables de violations graves du droit internation-
al humanitaire et de crimes commis au regard du droit sierra-16onais depuis le 30 novembre
1996. Le procureur qui est un organe distinct au sein du Tribunal special agit en toute in-
d~pendance. II ne sollicite ni n'accepte d'instructions d'aucun gouvernement ni d'aucune au-
tre source.



Volume 2178, 1-38342

2. Le Bureau du procureur doit avoir le pouvoir d'interroger les suspects, les victimes
et les tdmoins, de recueillir des preuves et de mener des investigations sur le terrain. Pour
effectuer ces taches, le Procureur peut, si c'est ndcessaire, 8tre assistd par les autoritds sier-
ra-ldonaises concerndes.

3. Le procureur est nomm6 par le Secrdtaire gdndral pour un mandat de trois ans renou-
velable. I1 doit 8tre d'une grande intdgrit6 morale et d'un niveau de competence tr~s 6lev
et bdndficier d'une longue expdrience dans la conduite des enquetes et des poursuites
pdnales.

4. Le procureur sera assist6 d'un procureur adjoint sierra-ldonais et d'un personnel si-
erra-lonais et international qui doit lui permettre d'exercer ses fonctions de mani~re effi-
cace et optimale. Etant donne la nature des crimes commis et la sensibilit6 particuli~re des
jeunes filles, des jeunes femmes et des enfants victimes de viol, de sdvices sexuels, d'en-
lvement et d'esclavage de toutes sortes, il seraitjudicieux lors de la nomination du person-
nel de choisir des procureurs ou des enqu~teurs qui b6ndficient d'une certaine experience
dans le domaine des crimes sexuels et de la justice des mineurs.

5. Lors de la poursuite de jeunes ddlinquants, le Procureur devra s'assurer que les pro-
grammes de rehabilitation des enfants ne sont pas menaces et, si c'est ndcessaire, que l'ac-
cent soit mis sur les mdcanismes de vdrit6 et de reconciliation, dans la mesure oil ils sont
disponibles.

Article 16. Le Greffe

1. Le Greffe est chargd d'assurer 'administration et les services du Tribunal special.

2. Le Greffe se compose d'un greffier et des autres fonctionnaires ndcessaires.

3. En consultation avec le President du Tribunal special, le Secrdtaire gdndral ddsigne
le Greffier qui devra tre un membre du personnel des Nations Unies. Son mandat est de
trois ans renouvelable.

4. Le Greffier constituera une unit6 administrative des Victimes et des Thmoins Ai rin-
tdrieur du Greffe. Cette unit6 fournira, en consultation avec le Bureau du Procureur, des
mesures de protection et de sdcurit6, des conseils et l'assistance appropride aux tdmoins,
aux victimes et aux autres personnes qui apparaissent devant le Tribunal et que leur tdmoi-
gnage peuvent mettre en danger. Le personnel de cette unit6 doit comprendre des experts
en traumatisme, notamment les traumatismes lis A la violence sexuelle et d la violence con-
tre les enfants.

Article 17. Droits des accusds

1. Tous les accuses sont 6gaux devant le Tribunal special.

2. Toute personne contre laquelle des accusations sont portdes a droit A ce que sa cause
soit entendue 6quitablement et publiquement, sous reserve des mesures ordonndes par le
Tribunal special pour la protection des victimes et des tdmoins.

3. Toute personne accusde est prdsumde innocente jusqu'A ce que sa culpabilit6 ait dt6
6tablie conformdment aux dispositions du prdsent statut.
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4. Toute personne contre laquelle une accusation est portde en vertu du present statut
a droit, en pleine dgalit6, au moins aux garanties suivantes :

(a) Etre informe, dans le plus court d6lai, dans une langue qu'elle comprend et de
fagon d~taill~e, de la nature et des motifs de l'accusation portde contre elle;

(b) A disposer du temps et des facilitds n~cessaires A la pr6paration de sa defense et A
communiquer avec le conseil de son choix;

(c) A &re jug6e sans retard excessif ;

(d) A 8tre prdsente au proc~s et A se d~fendre elle-meme ou A avoir l'assistance d'un
d~fenseur de son choix ; si elle n'a pas de d6fenseur, A &re inform6 de son choix d'en avoir
un, et, chaque fois que I'intrt de la justice l'exige, A se voir attribuer d'office un dMfenseur,
sans frais, si elle n'a pas les moyens de le r6mundrer;

(e) A interroger ou faire interroger les t~moins A charge et A obtenir la comparution et
l'interrogatoire des t~moins A d6charge dans les memes conditions que les t~moins A
charge ;

(f) A se faire assister gratuitement d'un interpr~te si elle ne comprend pas ou ne parle
pas la langue employ6e A laudience ;

(g) A ne pas 6tre forc6e de t6moigner contre elle m~me ou de s'avouer coupable.

Article 18. Sentence

La sentence est rendue en audience publique A la majoritd des juges de la chambre de
premi&re instance ou de la chambre d'appel. Elle est 6tablie par 6crit et motiv~e, des opin-
ions individuelles ou dissidentes pouvant y etre jointes.

Article 19. Peines

1. La chambre de premiere instance peut imposer A une personne condamn6e, mais non
A un jeune d61inquant, une peine d'emprisonnement pour un certain nombre d'ann6es. En
fixant les termes de lemprisonnement, la chambre de premi&re instance, peut avoir recours,
si c'est n~cessaire, A la pratique concernant les sentences d'emprisonnement du Tribunal
p6nal international pour le Rwanda et les tribunaux nationaux du Sierra Leone.

2. En imposant la sentence, la chambre de premi&re instance tient compte de facteurs
tels que la gravit6 de l'infraction et la situation personnelle du condamn6 ;

3. Outre lemprisonnement du condamn6, la chambre de premiere instance peut ordon-
ner la saisie de tous biens et ressources acquis par des moyens illicites et leur restitution A
leurs propri~taires l6gitimes ou A l'Etat du Sierra Leone.

Article 20. Appel

1. La chambre d'appel connait les recours introduits par les personnes condamn6es par
les chambres de premiere instance, soit par le Procureur, pour les motifs suivants

(a) Erreur de proc6dure ;

(b) Erreur sur un point de droit qui invalide la d6cision;
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(c)N Ereirtde fait qui a entrain6 un deni de justice.

2. La chambre d'appel peut confirmer, annuler ou rdviser les decisions prises par la
chambre de premihre instance.

3. Les juges de la Chambre d'appel du Tribunal special seront guidds par les ddcisions
des chambres d'appel des tribunaux internationaux pour lancienne Yougoslavie et pour le
Rwanda. Dans l'interprrtation et l'application des lois du Sierra Leone, ils doivent dtre
guides par les ddcisions de la Cour supreme du Sierra Leone.

Article 21. Rvision

1. S'il est drcouvert un fait nouveau qui n'dtait pas connu au moment du procrs en
premiere instance, ou en appel et qui aurait pu dtre un 616ment drcisif de la decision, le con-
damn6 ou le procureur peut saisir le Tribunal special d'une demande de revision de la sen-
tence.

2. Toute demande de rdvision doit 6tre soumise A la chambre d'appel. La chambre d'ap-
pel peut rejeter la demande si elle l'estime non fondre. Si elle estime que la demande est
justifire, elle peut soit :

(a) Rdunir d nouveau la chambre de premiere instance;

(b) Assurer sa juridiction sur la question.

Article 22. Excution des peines

1. Les peines d'emprisonnement sont exrcutdes au Sierra Leone. Si les circonstances
l'exigent, la peine peut 6tre exdcutde dans un Etat qui a conclu avec le Tribunal p~nal inter-
national pour le Rwanda ou avec le Tribunal penal international pour l'ancienne Yougosla-
vie un accord sur l'exrcution des sentences et qui a indiqu6 au greffier du Tribunal spdcial
qu'il est dispos6 A recevoir des condamnrs. Le Tribunal spdcial peut conclure des accords
analogues pour l'ex~cution des sentences avec d'autres Etats.

2. Les conditions d'emprisonnement que ce soit au Sierra Leone ou dans un Etat tiers
sont rrgies par la lgislation de 'Etat qui a accueilli les condamns, sous la supervision du
Tribunal. Pendant la durre de la sentence, l'Etat qui a accueilli le condanm6 est soumis A
Particle 23 du prdsent Statut.

Article 23. Grdce et commutation depeine

Si le condamn6 peut b~nrficier d'une grace ou d'une commutation de peine en vertu
des lois de l'Etat dans le lequel il est emprisonn6, cet Etat en avise le Tribunal spdcial. Une
grace ou une commutation de peine n'est accordde que si le President du Tribunal spdcial
en consultation avec les juges, en ddcide ainsi dans l'intrr& de la justice et sur la base des
principes gdndraux du droit.
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Article 24. Langue de travail

La langue de travail du Tribunal sp6cial est langlais.

Article 25. Rapport annuel

Le Pr6sident du Tribunal sp6cial doit soumettre un rapport annuel sur les travaux et les
activit~s du Tribunal au Secr6taire g6n6ral et au Gouvernement du Sierra Leone.




